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Tarkistus 25
Andrey Kovatchev

Ehdotus asetukseksi – muutossäädös
Liite IIb – osa 3 – 4 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

1) ilmoitettava (6 artiklan 6 kohdassa 
tarkoitetuille) sijoittautumisjäsenvaltionsa 
toimivaltaisille viranomaisille luvan 
ensimmäisestä käyttökerrasta viimeistään
30 päivän kuluttua ensimmäisestä 
vientipäivämäärästä.

1) ilmoitettava (6 artiklan 6 kohdassa 
tarkoitetuille) sijoittautumisjäsenvaltionsa 
toimivaltaisille viranomaisille luvan 
ensimmäisestä käyttökerrasta viimeistään
30 päivän kuluttua ensimmäisestä 
vientipäivämäärästä; luvalle ei voida 
myöntää toista käyttökertaa ennen kuin 
toimivaltaiset viranomaiset ovat 
tarkastaneet "arvoltaan vähäisten 
toimitusten" vientilupaan liittyvät ehdot ja 
vaatimukset.

Or. en

Perustelu

Tarkistuksella vältetään tilanne, jossa vientiluvalle voidaan hakea useaa käyttöä 30 päivän 
kuluessa, minä aikana ilmoitusta luvan ensimmäisestä käytöstä ei ole tehty.

Tarkistus 26
Andrey Kovatchev

Ehdotus asetukseksi – muutossäädös
Liite IIb – osa 3 – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Tässä luvassa tarkoitetaan "arvoltaan 
vähäisellä toimituksella" tuotteita, jotka 
muodostavat yhden vientitilauksen ja jotka 
viejä lähettää nimetylle vastaanottajalle 
yhtenä tai useampana lähetyksenä, joiden 
yhteenlaskettu arvo on enintään 
5 000 euroa. Tässä yhteydessä "arvolla" 
tarkoitetaan vastaanottajalta laskutettavaa 
hintaa; jos vastaanottajaa tai 
määritettävissä olevaa hintaa ei ole, sillä 

5. Tässä luvassa tarkoitetaan ”arvoltaan 
vähäisellä toimituksella” tuotteita, jotka 
muodostavat yhden vientitilauksen ja jotka 
viejä lähettää nimetylle vastaanottajalle 
yhtenä tai useampana lähetyksenä, joiden 
yhteenlaskettu arvo on enintään 
3 000 euroa. Tässä yhteydessä "arvolla" 
tarkoitetaan vastaanottajalta laskutettavaa 
hintaa; jos vastaanottajaa tai 
määritettävissä olevaa hintaa ei ole, sillä 
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tarkoitetaan tilastoarvoa. tarkoitetaan tilastoarvoa.

Or. en

Perustelu

Lisäyksellä parannetaan "arvoltaan vähäisten toimitusten" määritelmään liittyvää suojaa.

Tarkistus 27
Andrey Kovatchev

Ehdotus asetukseksi – muutossäädös
Liite IIb – osa 3 – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Tässä luvassa tarkoitetaan "arvoltaan 
vähäisellä toimituksella" tuotteita, jotka 
muodostavat yhden vientitilauksen ja jotka 
viejä lähettää nimetylle vastaanottajalle 
yhtenä tai useampana lähetyksenä, joiden 
yhteenlaskettu arvo on enintään 5 000 
euroa. Tässä yhteydessä "arvolla" 
tarkoitetaan vastaanottajalta laskutettavaa 
hintaa; jos vastaanottajaa tai 
määritettävissä olevaa hintaa ei ole, sillä 
tarkoitetaan tilastoarvoa.

5. Tässä luvassa tarkoitetaan "arvoltaan 
vähäisellä toimituksella" tuotteita, jotka 
muodostavat yhden vientitilauksen ja jotka 
viejä lähettää nimetylle vastaanottajalle 
yhtenä tai useampana lähetyksenä, joiden 
yhteenlaskettu arvo on enintään 5 000 
euroa. Tässä yhteydessä "arvolla" 
tarkoitetaan vastaanottajalta laskutettavaa 
hintaa. Jos vastaanottajaa tai 
määritettävissä olevaa hintaa ei ole, lupaa 
ei voida myöntää. Lisäksi vastaanottajalta 
laskutettavan hinnan on vastattava 
tavaroiden vakiintuneen markkinahinnan 
keskiarvoa sellaisissa EU:n 
jäsenvaltioissa, joissa niiden myynti on 
sallittua.

Or. en

Perustelu

Näin estettäisiin myyntihinnan keinotekoinen alentaminen siksi, että voitaisiin täyttää 
"arvoltaan vähäisiä toimituksia" koskevan vientiluvan ehdot.



AM\820768FI.doc 5/14 PE443.041v01-00

FI

Tarkistus 28
Reinhard Bütikofer

Ehdotus asetukseksi – muutossäädös
Liite IIc – osa 2 – määrämaat

Komission teksti Tarkistus

Alankomaiden Antillit, Algeria, Andorra, 
Antigua ja Barbuda, Argentiina, Aruba,
Bahama, Bahrain, Bangladesh, 
Barbados, Belize, Benin, Bhutan, Bolivia, 
Botswana, Brasilia, Brittiläiset 
Neitsytsaaret, Brunei, Chile, Costa Rica, 
Djibouti, Dominica, Dominikaaninen 
tasavalta, Ecuador, Egypti, El Salvador,
Etelä-Afrikka, Etelä-Korea,
Falklandinsaaret, Fidži, Filippiinit, 
Färsaaret, Gabon, Gambia, Ghana, 
Gibraltar, Grenada, Grönlanti, 
Guadeloupe, Guam, Guatemala, Guinea-
Bissau, Guyana, Honduras, Hong Kongin 
erityishallintoalue, Indonesia, Intia,
Islanti, Israel, Jordania, Kamerun, Kap 
Verde, Kiina, Komorit, Kuwait, Lesotho, 
Liechtenstein, Macao, Madagaskar,
Malawi, Malediivit, Malesia, Mali,
Marokko, Martinique, Mauritius,
Meksiko, Monaco, Montserrat, Namibia, 
Nicaragua, Niger, Nigeria, Oman, 
Panama, Papua-Uusi-Guinea, Peru, 
Puerto Rico, Päiväntasaajan Guinea, 
Qatar, Ranskan Guayana, Ranskan
merentakaiset alueet, Saint Helena, Saint 
Kitts ja Nevis, Saint Vincent, 
Salomonsaaret, Samoa, San Marino, São 
Tomé ja Príncipe, Saudi-Arabia, Senegal, 
Seychellit, Singapore, Sri Lanka, 
Suriname, Swazimaa, Taiwan, Thaimaa, 
Togo, Trinidad ja Tobago, Tunisia, 
Turkki, Turks- ja Caicossaaret, Uruguay, 
Uusi-Kaledonia, Vanuatu, Venezuela,
Venäjä, Yhdistyneet arabiemiirikunnat, 
Yhdysvaltain Neitsytsaaret.

Argentiina, Bosnia ja Hertsegovina, 
Brasilia, Chile, Etelä-Afrikka, Etelä-Korea, 
Hong Kongin erityishallintoalue, Islanti,
Kazakstan, Kiina, Kroatia, Macao,
Makedonia, Marokko, Meksiko,
Montenegro, Ranskan merentakaiset 
alueet, Serbia, Tunisia, Turkki, Ukraina, 
Venäjä, Yhdistyneet arabiemiirikunnat.

Or. en
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Perustelu

EU003-tuotteita saisi viedä vain sellaisiin kohteisiin, joista jäsenvaltiot ovat sopineet ja joista 
ne ovat yhtä mieltä.

Tarkistus 29
Andrey Kovatchev

Ehdotus asetukseksi – muutossäädös
Liite IIc – osa 3 – 2 kohta – 4 alakohta

Komission teksti Tarkistus

4) olennaisesti samanlaista 
vientitapahtumaa varten kuin sellainen, 
jonka ensimmäinen lupa on peruutettu.

4) olennaisesti samanlaista 
vientitapahtumaa varten kuin sellainen, 
jonka ensimmäinen lupa on kumottu, 
lykätty tai peruutettu.

Or. en

Tarkistus 30
Reinhard Bütikofer

Ehdotus asetukseksi – muutossäädös
Liite IIc – osa 3 – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Tätä lupaa käyttävän viejän on 
ilmoitettava (6 artiklan 6 kohdassa 
tarkoitetuille) sijoittautumisjäsenvaltionsa 
toimivaltaisille viranomaisille luvan 
ensimmäisestä käyttökerrasta viimeistään 
30 päivän kuluttua ensimmäisestä 
vientipäivämäärästä.

4. Tätä yleislupaa käyttävän viejän on 
ilmoitettava (6 artiklan 6 kohdassa 
tarkoitetuille) sijoittautumisjäsenvaltionsa 
toimivaltaisille viranomaisille ja 
komissiolle luvan ensimmäisestä 
käyttökerrasta ennen ensimmäistä 
vientipäivämäärää.

Jäsenvaltiot määrittelevät tämän luvan 
käyttöön liittyvät ilmoitusvaatimukset sekä 
lisätiedot, jotka jäsenvaltio, josta vienti 
tapahtuu, vaatii luvan perusteella 
viedyistä tuotteista.
Jäsenvaltion on vaadittava siihen 
sijoittautuneita viejiä rekisteröitymään 
ennen tämän luvan ensimmäistä käyttöä. 
Rekisteröinti tapahtuu automaattisesti, ja 
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toimivaltaiset viranomaiset ilmoittavat 
siitä viejälle viipymättä ja joka 
tapauksessa kymmenen työpäivän 
kuluessa rekisteröintipyynnön 
vastaanottamisesta.
Toisessa ja kolmannessa alakohdassa 
esitettyjen vaatimusten on tarvittaessa 
perustuttava vaatimuksiin, jotka on 
määritelty kansallisten yleisten 
vientilupien käyttöä varten ja joita 
tällaisia lupia myöntävät jäsenvaltiot 
asettavat.
Jäsenvaltioiden on ilmoitettava 
komissiolle tähän yleiseen vientilupaan 
liittyvästä valitusta ilmoitusmekanismista.
Komissio julkaisee saamansa tiedot 
Euroopan unionin virallisen lehden 
C-sarjassa.

Or. en

Perustelu

Tässä ei mainita viejien velvollisuutta tehdä kuuden kuukauden välein ilmoitus jäsenvaltion 
viranomaisille ja komissiolle, mikä vähentää hallinnollista kuormitusta. Viimeiset kaksi 
virkettä vastaavat myös uusinta jäsenvaltioiden hyväksymää sanamuotoa.

Tarkistus 31
Reinhard Bütikofer

Ehdotus asetukseksi – muutossäädös
Liite IIc – osa 2 – määrämaat

Komission teksti Tarkistus

Alankomaiden Antillit, Algeria, Andorra, 
Antigua ja Barbuda, Argentiina, Aruba,
Bahama, Bahrain, Bangladesh, 
Barbados, Belize, Benin, Bhutan, Bolivia, 
Botswana, Brasilia, Brittiläiset 
Neitsytsaaret, Brunei, Chile, Costa Rica, 
Djibouti, Dominica, Dominikaaninen 
tasavalta, Ecuador, Egypti, El Salvador,
Etelä-Afrikka, Etelä-Korea,
Falklandinsaaret, Fidži, Filippiinit, 
Färsaaret, Gabon, Gambia, Ghana, 

Argentiina, Bosnia ja Hertsegovina, 
Brasilia, Chile, Etelä-Afrikka, Etelä-Korea, 
Hong Kongin erityishallintoalue, Islanti,
Kazakstan, Kiina, Kroatia, Macao,
Makedonia, Marokko, Meksiko,
Montenegro, Ranskan merentakaiset 
alueet, Serbia, Singapore, Tunisia, Turkki,
Ukraina, Venäjä, Yhdistyneet 
arabiemiirikunnat.
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Gibraltar, Grenada, Grönlanti, 
Guadeloupe, Guam, Guatemala, Guinea-
Bissau, Guyana, Honduras, Hong Kongin 
erityishallintoalue, Indonesia, Intia,
Islanti, Israel, Jordania, Kamerun, Kap 
Verde, Kiina, Komorit, Kuwait, Lesotho, 
Liechtenstein, Macao, Madagaskar,
Malawi, Malediivit, Malesia, Mali,
Marokko, Martinique, Mauritius,
Meksiko, Monaco, Montserrat, Namibia, 
Nicaragua, Niger, Nigeria, Oman, 
Panama, Papua-Uusi-Guinea, Peru, 
Puerto Rico, Päiväntasaajan Guinea, 
Qatar, Ranskan Guayana, Ranskan
merentakaiset alueet, Saint Helena, Saint 
Kitts ja Nevis, Saint Vincent, 
Salomonsaaret, Samoa, San Marino, São 
Tomé ja Príncipe, Saudi-Arabia, Senegal, 
Seychellit, Singapore, Sri Lanka, 
Suriname, Swazimaa, Taiwan, Thaimaa, 
Togo, Trinidad ja Tobago, Tunisia, 
Turkki, Turks- ja Caicossaaret, Uruguay, 
Uusi-Kaledonia, Vanuatu, Venezuela,
Venäjä, Yhdistyneet arabiemiirikunnat, 
Yhdysvaltain Neitsytsaaret.

Or. en

Perustelu

EU004-tuotteita saisi viedä vain sellaisiin kohteisiin, joista jäsenvaltiot ovat sopineet ja joista 
ne ovat yhtä mieltä.

Tarkistus 32
Reinhard Bütikofer

Ehdotus asetukseksi – muutossäädös
Liite IId – osa 3 – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Tätä yleislupaa käyttävän viejän on 
ilmoitettava (6 artiklan 6 kohdassa 
tarkoitetuille) sijoittautumisjäsenvaltionsa 
toimivaltaisille viranomaisille luvan 
ensimmäisestä käyttökerrasta viimeistään 

3. Tätä yleislupaa käyttävän viejän on 
ilmoitettava (6 artiklan 6 kohdassa 
tarkoitetuille) sijoittautumisjäsenvaltionsa 
toimivaltaisille viranomaisille ja 
komissiolle luvan ensimmäisestä 
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30 päivän kuluttua ensimmäisestä 
vientipäivämäärästä.

käyttökerrasta ennen ensimmäistä 
vientipäivämäärää.

Jäsenvaltiot määrittelevät tämän luvan 
käyttöön liittyvät ilmoitusvaatimukset sekä 
lisätiedot, jotka jäsenvaltio, josta vienti 
tapahtuu, vaatii luvan perusteella 
viedyistä tuotteista.
Jäsenvaltion on vaadittava siihen 
sijoittautuneita viejiä rekisteröitymään 
ennen tämän luvan ensimmäistä käyttöä. 
Rekisteröinti tapahtuu automaattisesti, ja 
toimivaltaiset viranomaiset ilmoittavat 
siitä viipymättä viejälle ja joka 
tapauksessa kymmenen työpäivän 
kuluessa rekisteröintipyynnön 
vastaanottamisesta.
Toisessa ja kolmannessa alakohdassa 
esitettyjen vaatimusten on tarvittaessa 
perustuttava vaatimuksiin, jotka on 
määritelty kansallisten yleisten 
vientilupien käyttöä varten ja joita 
tällaisia lupia myöntävät jäsenvaltiot 
asettavat.

Or. en

Perustelu

Viittaus ilmoitusvelvollisuudesta kuuden kuukauden välein on poistettu samoin kuin komission 
velvoite julkaista asiaa koskevat tiedot virallisessa lehdessä.

Tarkistus 33
Andrey Kovatchev

Ehdotus asetukseksi – muutossäädös
Liite IIf – osa 1 – 3 ja 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Ryhmän 5 osan 2 (tiedon suojaus) A–D 
kohdassa mainitut seuraavat tuotteet, 
niitä varten erityisesti suunnitellut tai 
kehitetyt komponentit ja tarvikkeet 

Poistetaan.
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mukaan luettuina:
a) seuraavissa kohdissa mainitut tuotteet, 
jollei niiden salaustoimintoja ole 
suunniteltu tai muutettu valtiollisia 
loppukäyttäjiä varten Euroopan 
yhteisössä:
– 5A002a1;
– 5D002c1 kohdan ohjelmistot, joilla on 
5A002a1 kohdassa mainittujen laitteiden 
ominaisuuksia tai jotka suorittavat tai 
simuloivat kyseisten laitteiden toimintoja;
b) 5B002 kohdassa määritellyt laitteet a 
alakohdassa tarkoitettuja tuotteita varten;
c) ohjelmistot, jotka ovat osa laitteita, 
joiden ominaisuudet tai toiminnot 
määritellään b alakohdassa.
4. 3 a–c kohdassa määriteltyjen 
tavaroiden käyttöön tarvittava teknologia.

Or. en

Tarkistus 34
Reinhard Bütikofer

Ehdotus asetukseksi – muutossäädös
Liite IIf – osa 2 – määrämaat

Komission teksti Tarkistus

Argentiina Argentiina

Etelä-Afrikka
Etelä-Korea
Kroatia
Turkki
Ukraina
Venäjä

Etelä-Afrikka
Etelä-Korea
Kiina
Kroatia
Turkki
Ukraina
Venäjä

Or. en

Perustelu

EU006-tuotteita saisi viedä vain sellaisiin kohteisiin, joista jäsenvaltiot ovat sopineet ja joista 
ne ovat yhtä mieltä.
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Tarkistus 35
Reinhard Bütikofer

Ehdotus asetukseksi – muutossäädös
Liite IIf – osa 3 – 1 kohta – 1 alakohta – c a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c a) käyttöön, joka loukkaa 
ihmisoikeuksia, demokraattisia 
periaatteita tai sananvapautta ja jossa 
käytetään sieppaustekniikkaa ja 
digitaalisia tiedonsiirtolaitteita 
matkapuhelinten ja tekstiviestien 
seurantaan ja kohdennettua Internetin 
käytön valvontaa (esimerkiksi 
valvontakeskusten ja laillisten 
sieppausyhdyskäytävien avulla),

Or. en

Perustelu

Uudessa versiossa käsitellään seikkaperäisemmin tällaisten välineiden väärinkäytön vaaraa.

Tarkistus 36
Reinhard Bütikofer

Ehdotus asetukseksi – muutossäädös
Liite IIf – osa 3 – 3 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

1) ilmoitettava (6 artiklan 6 kohdassa 
tarkoitetuille) sijoittautumisjäsenvaltionsa 
toimivaltaisille viranomaisille luvan 
ensimmäisestä käyttökerrasta viimeistään 
30 päivän kuluttua ensimmäisestä 
vientipäivämäärästä,

1) ilmoitettava (6 artiklan 6 kohdassa 
tarkoitetuille) sijoittautumisjäsenvaltionsa 
toimivaltaisille viranomaisille ja 
komissiolle tämän luvan ensimmäisestä 
käyttökerrasta ennen ensimmäistä 
vientipäivämäärää.
Jäsenvaltiot määrittelevät tämän luvan 
käyttöön liittyvät ilmoitusvaatimukset sekä 
lisätiedot, jotka jäsenvaltio, josta vienti 
tapahtuu, vaatii luvan perusteella 
viedyistä tuotteista.
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Jäsenvaltion on vaadittava siihen 
sijoittautuneita viejiä rekisteröitymään 
ennen tämän luvan ensimmäistä käyttöä. 
Rekisteröinti tapahtuu automaattisesti, ja 
toimivaltaiset viranomaiset ilmoittavat 
siitä viipymättä viejälle ja joka 
tapauksessa kymmenen työpäivän 
kuluessa rekisteröintipyynnön 
vastaanottamisesta.
Toisessa ja kolmannessa alakohdassa 
esitettyjen vaatimusten on tarvittaessa 
perustuttava vaatimuksiin, jotka on 
määritelty kansallisten yleisten 
vientilupien käyttöä varten ja joita 
tällaisia lupia myöntävät jäsenvaltiot 
asettavat.
Jäsenvaltioiden on ilmoitettava 
komissiolle tähän yleiseen vientilupaan 
liittyvästä valitusta ilmoitusmekanismista.
Komissio julkaisee saamansa tiedot 
Euroopan unionin virallisen lehden C-
sarjassa.

Or. en

Perustelu

Tässä ei mainita viejien velvollisuutta tehdä kuuden kuukauden välein ilmoitus jäsenvaltion 
viranomaisille ja komissiolle, mikä vähentää hallinnollista kuormitusta. Viimeiset kaksi 
virkettä vastaavat myös uusinta jäsenvaltioiden hyväksymää sanamuotoa.

Tarkistus 37
Reinhard Bütikofer

Ehdotus asetukseksi – muutossäädös
Liite IIg – osa 2 – määrämaat

Komission teksti Tarkistus

Argentiina, Bangladesh, Belize, Benin, 
Bolivia, Brasilia, Chile, Cookinsaaret, 
Costa Rica, Dominica, Ecuador, El 
Salvador, Etelä-Afrikka, Fidži, Georgia, 
Guatemala, Guyana, Intia, Kamerun, 

Argentiina
Kroatia
Etelä-Korea
Islanti
Turkki
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Korean tasavalta, Lesotho, Malediivit, 
Mauritius, Meksiko, Namibia, Nicaragua, 
Oman, Panama, Paraguay, Peru, Saint 
Lucia, Seychellit, Sri Lanka, Swazimaa,
Turkki, Ukraina, Uruguay, Venäjä.

Ukraina.

Or. en

Perustelu

EU007-tuotteita saisi viedä vain sellaisiin kohteisiin, joista jäsenvaltiot ovat sopineet ja joista 
ne ovat yhtä mieltä.

Tarkistus 38
Reinhard Bütikofer

Ehdotus asetukseksi – muutossäädös
Liite IIg – osa 3 – 4 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

1) ilmoitettava (6 artiklan 6 kohdassa 
tarkoitetuille) sijoittautumisjäsenvaltionsa 
toimivaltaisille viranomaisille luvan 
ensimmäisestä käyttökerrasta viimeistään 
30 päivän kuluttua ensimmäisestä 
vientipäivämäärästä,

1) ilmoitettava (6 artiklan 6 kohdassa 
tarkoitetuille) sijoittautumisjäsenvaltionsa 
toimivaltaisille viranomaisille ja 
komissiolle tämän luvan ensimmäisestä 
käyttökerrasta ennen ensimmäistä 
vientipäivämäärää.
Jäsenvaltiot määrittelevät tämän luvan 
käyttöön liittyvät ilmoitusvaatimukset sekä 
lisätiedot, jotka jäsenvaltio, josta vienti 
tapahtuu, vaatii luvan perusteella 
viedyistä tuotteista.
Jäsenvaltion on vaadittava siihen 
sijoittautuneita viejiä rekisteröitymään 
ennen tämän luvan ensimmäistä käyttöä. 
Rekisteröinti tapahtuu automaattisesti, ja 
toimivaltaiset viranomaiset ilmoittavat 
siitä viipymättä viejälle ja joka 
tapauksessa kymmenen työpäivän 
kuluessa rekisteröintipyynnön 
vastaanottamisesta.
Toisessa ja kolmannessa alakohdassa 
esitettyjen vaatimusten on tarvittaessa 
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perustuttava vaatimuksiin, jotka on 
määritelty kansallisten yleisten 
vientilupien käyttöä varten ja joita 
tällaisia lupia myöntävät jäsenvaltiot 
asettavat.
Jäsenvaltioiden on ilmoitettava 
komissiolle tähän yleiseen vientilupaan 
liittyvästä valitusta ilmoitusmekanismista.
Komissio julkaisee saamansa tiedot 
Euroopan unionin virallisen lehden C-
sarjassa.

Or. en

Perustelu

Tässä ei mainita viejien velvollisuutta tehdä kuuden kuukauden välein ilmoitus jäsenvaltion 
viranomaisille ja komissiolle, mikä vähentää hallinnollista kuormitusta. Viimeiset kaksi 
virkettä vastaavat myös uusinta jäsenvaltioiden hyväksymää sanamuotoa.


